


Пояснительная записка 

Программа дополнительного образования в детском лагере отдыха 

создана для того, чтобы помочь детям уровней A1–B1 уверенно пользоваться 

иностранным языком в реальных коммуникативных ситуациях, опираясь на 

эмоционально насыщенный и культурно значимый материал - адаптированные 

сказки и легенды малых народов России. Она приносит ребёнку не только 

ощутимый языковой прогресс - активное использование тематической 

лексики и ключевых грамматических конструкций, уверенное понимание речи 

на слух, умение строить собственные высказывания и краткие тексты, но и 

важный личностный опыт: через осмысление фольклорных сюжетов дети 

учатся видеть ценность культурного многообразия, развивают эмпатию и 

способность соотносить мораль истории со своим жизненным опытом. В 

неформальной лагерной атмосфере, где преобладают интерактивные и 

игровые формы работы, ребёнок естественным образом преодолевает 

языковой барьер, привыкает высказываться, слушать и слышать собеседника, 

аргументированно отстаивать свою точку зрения, а также эффективно 

сотрудничать в парах и группах. Педагогическая идея программы строится на 

соединении языковой практики с глубоким ценностным и познавательным 

содержанием: фольклорный текст становится не просто материалом для 

отработки грамматики, а поводом для диалога о важном, инструментом 

развития критического мышления и эмоционального интеллекта - дети учатся 

выделять главную мысль, устанавливать причинно-следственные связи, 

формулировать мораль своими словами и сравнивать традиционные ценности 

с современными реалиями, превращая каждое занятие в осмысленное и 

увлекательное приключение.  

Актуальность программы обусловлена потребностью детей в 

практическом, мотивирующем и эмоционально вовлекающем освоении языка, 

а также необходимостью формировать у подрастающего поколения уважение 

к культурному наследию страны и универсальные навыки, востребованные в 

школе и жизни. Её новизна состоит: 



− Интеграция языка и этнокультурного содержания: системное 

соединение языковой практики (грамматика и лексика для уровней A1–B1) с 

глубоким осмыслением фольклорных сюжетов малых народов России, 

включая моральные дилеммы и культурные параллели с современностью.  

− Сценарный подход к фольклору: вместо традиционного «чтения и 

перевода» программа предлагает сценарную проработку текста: от 

аудирования и чтения до ролевых обсуждений, мини-дебатов по морали и 

создания собственных коротких текстов на основе структуры сказки.  

− Фокус на рефлексии и ценностных установках: включение личных 

вопросов и заданий на саморефлексию (соотнесение морали сказки с 

жизненным опытом) делает программу не только языковой, но и социально-

эмоционально развивающей.  

− Адаптация под интенсивный формат лагеря: программа 

спроектирована как короткий интенсив с высокой долей интерактивности и 

повторением ключевых моделей, что позволяет достичь измеримых 

результатов за ограниченное время. 

Педагогическая целесообразность программы подтверждается её 

соответствием возрастным особенностям детей и специфике лагерной среды: 

сюжетность, игровая подача и групповая динамика поддерживают высокую 

вовлечённость, а адаптация текстов под уровни A1–B1 и продуманная 

дифференциация заданий позволяют каждому ребёнку добиваться измеримых 

результатов в интенсивном, но необременительном формате.  

Адресат Программы 

Программа ориентирована – на детей и подростков в возрасте от 6 до 

17 лет.  

Количество участников в группе – от 10-20 человек. 

Объем и срок освоения Программы – программа является 

краткосрочной, предназначена для реализации в детских лагерях отдыха, 

рассчитана на 10, 14 и 21 день. 

Объем Программы – 12 академических часов. 



Форма обучения – очная.  

Форма организации на занятиях – групповая, индивидуальная.  

Формы проведения занятий – практические занятия, дискуссии, 

занятия-презентации, просмотр видеороликов, квиз 

Режим занятий: 4 раза в неделю по 90 минут. Финальный урок длится 

45 минут (финальный квиз) 

Режим организации занятий по данной Программе определяется 

согласно режиму дня детского лагеря отдыха и соответствует нормам, 

утвержденным «СанПиН требования к организациям воспитания и обучения, 

отдыха и оздоровления детей и молодежи» (СанПиН 2.4.3648-20).  

Механизм реализации Программы 

Реализация Программы включает в себя несколько этапов:  

1. Подготовительный: 

– подготовка методического материала; 

– разработка Программы деятельности лагеря (определение целей, 

специфики и перспектив ее развития, написание мероприятий/занятий и т.д.); 

– подбор кадров для реализации Программы в детских лагерях отдыха; 

– составление необходимой документации. 

2. Практический: 

– реализации Программы (организация и проведение всех 

запланированных мероприятий);  

– проведение анкетирования детей; 

3. Аналитический: 

– подведение итогов работы по Программе; 

– анализ эффективности, сильных и слабых сторон Программы. 

– анализ предложений (при наличии), поступивших от детей, родителей, 

педагогов по реализации Программы. 

Цель и задачи Программы 

Цель Программы - развитие коммуникативной компетенции учащихся 

(уровни A1–B1) через работу с аутентичным фольклорным текстом, с 



акцентом на освоение и использование грамматических конструкций и 

лексических единиц. 

Задачи:  

Обучающие задачи: 

• Активизировать тематическую лексику по различным темам, 

связанными с тематикой сказок и легенд малых народов России. 

• Отработать употребление грамматических конструкций, 

связанными с тематикой сказок и легенд малых народов России. 

• Развить все типы речевых навыков: совершенствовать навыки 

изучающего и поискового чтения через выполнение заданий, тренировать 

умение составлять краткие тексты с использованием целевой грамматики, 

развивать умение отвечать на вопросы личного характера с использованием 

целевой грамматики и лексики. Развивать понимание текста на слух в 

различных коммуникативных ситуациях. 

• формирование уважения к культурному многообразию России, 

развитие эмпатии, ответственности и рефлексии через моральные дилеммы 

фольклорных сюжетов. 

Развивающие задачи: 

• Развивать умение вести диалог, аргументировать свою точку 

зрения, используя целевые грамматические конструкции. 

• Формировать навык работы в парах/группах при обсуждении 

вопросов по тексту и выполнении заданий на комбинацию предложений. 

• Воспитывать интерес к культурному наследию народов России. 

• Формировать ценностное отношение к труду, движению, участию 

в жизни сообщества (через мораль сказки) 

• Развивать эмпатию и саморефлексию через личные вопросы в 

финале урока. 

Познавательные задачи: 

• Формировать умение выделять главную и второстепенную 

информацию в адаптированном фольклорном тексте. 



• Развивать навык установления причинно-следственных связей 

• Учить извлекать и формулировать мораль текста своими словами, 

соотносить её с жизненным опытом. Тем самым глобально развивать 

критическое мышление. 

• Развивать умение сравнивать культурные особенности с 

современными реалиями. 

Предполагаемые результаты 

– участники будут знать лексический минимум по тематическим блокам: 

деньги и валюта (kopeyka, grivennik, tselkovy), природа и морские обитатели 

(whale, river, forest), части тела (eye, arm, hair), черты характера (proud, lazy, 

witty, kind), глаголы действия и движения; 

– участники будут знать конструкции, соответствующие уровням A2–B1: 

придаточные определительные предложения (Relative Clauses), пассивный 

залог (Passive Voice), степени сравнения прилагательных (Comparatives & 

Superlatives), предлоги времени (in/at/on), конструкция used to/would для 

описания прошлых привычек, прилагательные на -ed/-ing, косвенная речь 

(Reported Speech); 

– дети узнают культурные реалии народов России: названия сказок, 

имена персонажей (Айога, Су Анасы, Сослан, Айнана, Берестяной Нос), 

традиционные элементы быта и фольклора (монеты, орнаменты, эпические 

сюжеты); 

– участники научатся понимать адаптированные тексты на английском 

языке (уровни A1–B1), выделять главную информацию, отвечать на вопросы 

типа True/False, Yes/No, завершать предложения; 

– дети научатся использовать целевую лексику и грамматику в 

продуктивных видах речевой деятельности: составлять определения с Relative 

Clauses, описывать события в Passive Voice, сравнивать персонажей с 

использованием степеней сравнения, рассказывать о прошлых привычках с 

used to/would; 



– участники смогут создавать творческие продукты на английском 

языке: постеры, комиксы, инфографику, журналы, используя изученную 

лексику и грамматические конструкции; 

– дети смогут переключаться между уровнями сложности (A1–B1), 

адаптировать речь под ситуацию, использовать шаблоны и свободные 

конструкции в зависимости от задачи; 

– дети смогут сформулировать мораль сказки своими словами, соотнести 

её с личным опытом, аргументированно высказать мнение о поступках героев, 

проявляя уважительное отношение к разным культурам; 

– дети будут участвовать в диалогах и мини-дискуссиях, приводят 2–3 

аргумента, используют целевые грамматические модели для выражения 

мнения, согласия/несогласия, причин и следствий; 

– участники научатся эффективно распределяют роли, слушают друг 

друга, совместно решают языковые и смысловые задачи, создают совместные 

мини-продукты (пересказ, план, диалог); 

– у участников появится устойчивый интерес к сказкам и легендам 

разных народов, они задают вопросы о традициях, предлагают темы для 

дальнейших обсуждений; 

– дети смогут привести 1–2 примера из сказки, которые соотносятся с 

ценностями труда, взаимопомощи, участия в сообществе, и объяснить их 

значение. 

 

 

 

 

 

 

 



Учебно – тематический план 

№ Название раздела, тем Количество часов 
Форма 

аттестации/ 

контроля 

 Всего Теория Практик

а 
 

1 Вводное занятие. Знакомство с 

фольклором 

0,5 0,25 0,25 Анкетирование 

2 

Чувашская сказка «How Chuvashi 

Got Money» 

(«Откуда от Чувашей деньги») 

• Чтение и понимание текста 

• Грамматика: Relative Clauses (A2: 

who/which/that/where; B1: 

defining/non-defining) 

(уточняющие и дополняющие 

придаточные предложения) 

• Лексика: money, coins, places in the 

country-side  

(слова по т. «природные места», 

деньги) 

 

1,5 

 

 

0,5 

 

1 

Задание на 

самостоятельно

е выполнение 

(Yes/No, 

True/False) 

Упражнения на 

relative clauses 

vocabulary 

3 

Нанайская легенда «Ayoga» 

«Айога» 

• Чтение текста на разных уровнях 

(A2/B1) 

• Грамматика: Irregular Verbs, 

conjunctions so/because 

(неправильные глаголы, союзы 

«потому что», «поэтому») 

• Лексика: character traits, nature 

(характер и природа) 

1,5 

 

0,5 

 

1 

 

Тест на 

завершение 

предложений 

Упражнения с 

irregular verbs 

Диалог с 

использование

м so/because 

4 

Татарская сказка «Su Anasy» (Water 

Mother) 

(Су Анасы) 

• Просмотр мультфильма на 

русском, обсуждение на английском 

• Грамматика: Passive Voice 

(Present/Past Simple Passive) 

(Пассивный залог/страдательный 

залог) 

• Лексика: family and friends 

(семья и друзья) 

1,5 

 

0,5 

 

1 

 

Викторина 

(True/False) 

Упражнения на 

Passive Voice 

Постер о 

персонажах 



5 

Осетинский эпос «Soslan and the 

Giants» 

• Чтение текста (A1/A2/B1 уровни) 

• Грамматика: Comparatives & 

Superlatives 

(сравнительные степени 

прилагательных) 

• Лексика: body parts, adjectives 

(части тела, прилагательные) 

 

1,5 

 

0,5 

 

1 

 

Задание на 

самостоятельно

е выполнение 

(Yes/No, 

True/False) 

Упражнения на 

степени 

сравнения 

Инфографика о 

персонажах 

Englishtopia 

6 

Сказка жителей Чукотки"The Girl 

and the Whale" (Девочка и кит) 

• Чтение и исправление ошибок 

• Грамматика: Prepositions of time 

(in/at/on) 

(предлоги времени) 

• Лексика: sea creatures, nature 

(природа, морские обитатели) 

1,5 

 

0,5 

 

1 

 

Задание на 

исправление 

предложений 

Упражнения на 

предлоги 

времени 

7 

Сказка Манси "Birch Nose" 

(Берестяной нос) 

• Чтение и ответы на вопросы 

• Грамматика: A2 - ed/ing adjectives; 

(отглагольные прилагательные) 

 B1 - reported statements 

(косвенная речь) 

• Лексика: the world around us 

(мир вокруг нас) 

1,5 

 

0,5 

 

1 

 

Тест True/False 

Упражнения на 

прилагательны

е 

Пересказ 

истории 

8 

Сказка Карачаево-Черкесская "Witty 

Mouse" (Находчивый мышонок) 

• Чтение текста и ответы на 

вопросы 

• Грамматика: A2 - used to; B1 - 

used/would 

(было, но сейчас не актуально)  

• Лексика: verbs 

(глаголы) 

1,5 

 

0,5 

 

1 

 

Упражнения на 

used to 

Составление 

журнала о 

героях 

9 Финальный квиз в формате «Своя 

Игра» 

1 - 1  

 



Содержание модулей 

Модуль 1. Вводное занятие. Знакомство с фольклором 

Цель: Создание позитивной мотивации, диагностика исходного уровня, 

формирование представлений о жанровом разнообразии фольклора. 

 

Модуль 2. Чувашская сказка «How Chuvashi Got Money» 

(Как у Чувашей деньги появились) 

Цель: Отработка придаточных определительных предложений (Relative 

Clauses) через работу с сюжетом о ценности денег и участия в жизни 

сообщества. 

 

 

Компонент Содержание 

Лексика 
Money, coins (kopeyka, grivennik, tselkovy), places 

(village, hill, market, river bank), verbs of movement 

Грамматика 

A2: Relative clauses with who/which/that/where 

(defining); B1: Defining vs. non-defining clauses, 

пунктуация 

Чтение 

Тексты трёх уровней сложности: упрощённый 

(A2), адаптированный (B1), аутентичный фрагмент на 

русском для сравнения 

Говорение 

Обсуждение морали сказки: «Почему даже 

важные монеты не могут оставаться в стороне?»; 

личные вопросы с использованием target grammar 

Письмо 
Написание определений для людей и мест: «a 

person who…», «a place where…» 

Методы 

Jigsaw-reading, работа с карточками, ролевая игра 

«Интервью с монетой», проектное задание «Моя 

валюта» 

Ожидаемые 

результаты 

Учащийся корректно использует relative clauses 

для описания людей/мест; понимает основную идею 

текста; формулирует мораль своими словами 

Контроль 
True/False, упражнения на вставку relative 

pronouns, мини-эссе «Что для меня значит деньги?» 



Модуль 3. Нанайская легенда «Ayoga» (Айога) 

Цель: Развитие навыков работы с причинно-следственными связями 

через отработку союзов so/because и неправильных глаголов. 

 

Компонент Содержание 

Лексика 

Character traits «Характер»(proud, lazy, kind, 

hardworking), nature «природа»(river, bush, water), actions 

(bring, fall, become, forget) 

Грамматика 

A2: Irregular verbs in Past Simple, conjunctions so/because; 

B1: Расширение списка союзов (since, as, that's why, as a 

result), цель действия (to/so as to) 

Чтение 
Работа с текстом в формате «лестницы сложности»: от 

YLE-версии к адаптации B1 

Говорение 
Диалоги-обоснования: «Why did Ayoga become a 

goose?», дискуссия «Можно ли изменить характер?» 

Письмо 
Завершение предложений с so/because, написание 

короткой морали для современной версии сказки 

Методы 
Творческое задание «Современная Айога: соцсети и 

гордость» 

Ожидаемые 

результаты 

Учащийся строит сложные предложения с причинно-

следственными связями; использует 15+ неправильных 

глаголах в Past Simple; аргументирует свою позицию 

Контроль 

Тест на завершение предложений, диалог с 

использованием грамматики, рефлексия «Чему меня 

научила Айога?» 

 

 

 

 

 

 

 



Модуль 4. Татарская сказка «Su Anasy» (Water Mother) «Су Анасы» 

Цель: Освоение пассивного залога (Passive Voice) через анализ сюжета 

о ценности честности и уважении к природе. 

 

Компонент Содержание 

Лексика 
Family roles «семья и друзья», moral values (honesty, 

respect, kindness), nature elements (water, bridge, comb) 

Грамматика 

A2: Present/Past Simple Passive (is/was + V3); B1: 

Расширение на все временные формы пассива, модальные 

глаголы в пассиве (must be told) 

Аудирование/П

росмотр 

Просмотр мультфильма на русском → обсуждение на 

английском: сравнение визуального и текстового 

нарратива 

Говорение 
Обсуждение содержания сказки. Ответы на вопросы 

личного характера, использую страдательный залог. 

Письмо 

Создание постера «Characters of Su Anasy» (Герои сказки 

Су Анасы) с подписями в Passive Voice: «The comb was 

found by…», «The boy was chased by…» 

Методы 
Просмотр с остановками, работа в группах «Press 

conference», проектная работа «Постер» 

Ожидаемые 

результаты 

Учащийся распознаёт и использует Passive Voice в 

контексте; формулирует мораль сказки; создаёт 

визуальный продукт с языковым оформлением 

Контроль 
Викторина True/False, упражнения на преобразование 

Active → Passive, защита постера 

 

 

 

 

 

 

 



Модуль 5. Осетинский эпос «Soslan and the Giants» (Сослан и Великаны) 

Цель: Отработка степеней сравнения прилагательных через эпический 

сюжет о преодолении гордыни. 

 

Компонент Содержание 

Лексика 

Body parts (части тела) (eye, arm, hair, mouth), adjectives 

for comparison (strong, big, fast, sad), epic vocabulary (hero, 

giant, quest) 

Грамматика 

A2: Comparatives/Superlatives (regular/irregular); B1: 

Модификаторы сравнений (much/far/a bit), конструкции 

as…as / not as…as 

Чтение 
Работа с текстом в формате «пазл»: учащиеся собирают 

сюжет из частей, затем читают полную версию 

Говорение 

Сравнительные характеристики персонажей: «Who is 

stronger: Soslan or the one-eyed giant?», «What is the most 

important lesson?» 

Письмо 

Создание инфографики «Citizens of Englishtopia»(жители 

Инглиштопии): сравнение героев по параметрам с 

использованием грамматики 

Методы 
Jigsaw reading, работа с визуальными опорами, проектная 

деятельность «Инфографика», 

Ожидаемые 

результаты 

Учащийся корректно образует и использует степени 

сравнения; сравнивает персонажей аргументированно; 

создаёт информативный визуальный продукт 

Контроль 
Упражнения на раскрытие скобок, устный опрос по 

инфографике 

 

 

 

 



Модуль 6. Сказка Чукотки «The Girl and the Whale» (Девочка и кит) 

Цель: Систематизация предлогов времени (in/at/on) через историю о 

дружбе человека и природы. 

Компонент Содержание 

Лексика 
Sea creatures (whale, fish, waves), nature (beach, sunrise, 

seasons), emotions (hope, friendship, calm) 

Грамматика 

A2–B1: Prepositions of time(предлоги времени): in 

(months/seasons/years), on (days/dates), at (clock time/fixed 

phrases); исключения и устойчивые выражения 

Чтение 
Исправление ошибок в предложениях по содержанию 

текста, работа с адаптированным текстом двух уровней 

Говорение 

Обсуждение: «Почему кит и девочка поняли друг друга?», 

личные вопросы с предлогами времени: «What do you do at 

weekends?» 

Письмо исправление предложений с ошибками 

Методы Error correction race, timeline activity 

Ожидаемые 

результаты 

Учащийся безошибочно использует in/at/on в контексте 

времени; понимает идею межвидовой дружбы; создаёт 

связный текст с целевой грамматикой 

Контроль 
Задание на исправление ошибок, упражнения на вставку 

предлогов, мини-сочинение «Моё любимое время года» 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Модуль 7. Сказка Манси «Birch Nose» 

Цель: Развитие навыков описания эмоций и пересказа через отработку 

ed/ing-прилагательных и косвенной речи. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Компонент Содержание 

Лексика 
The world around us (forest, hut, branch, bark), emotions 

(afraid, surprised, excited), character actions 

Грамматика 

A2: Ed/ing adjectives (bored/boring, 

interested/interesting); отглагольные прилагательные  

 B1: Reported statements (He said that…, tense backshift) 

(косвенная речь) 

Чтение 
Ответы на вопросы разного типа: фактические, 

интерпретационные, оценочные 

Говорение 
Пересказ истории от лица разных персонажей; 

обсуждение: «Была ли хитрость старика оправдана?» 

Письмо 

Создание комикса «Life in Englishtopia» (жизнь в 

Инглиштопии) с подписями в reported speech; 

упражнения на выбор ed/ing 

Методы comic strip creation/ Создание комикса 

Ожидаемые 

результаты 

Учащийся различает и использует ed/ing-

прилагательные; пересказывает события в косвенной 

речи; аргументирует этическую позицию 

Контроль 
Тест True/False, упражнения на прилагательные, 

защита комикса с использованием reported speech 



Модуль 8. Карачаево-Черкесская сказка «Witty Mouse»  (Находчивый 

мышонок) 

Цель: Отработка конструкции used to для описания прошлых привычек 

через сюжет о находчивости и упорстве. 

 

Компонент Содержание 

Лексика 
Verbs of action (run, play, shout, find), character description 

(witty, persistent, clever), problem-solving vocabulary 

Грамматика 
A2: used to + infinitive for past habits; B1: Разграничение used 

to / would / Past Simple для описания прошлого 

Чтение 
Ответы на вопросы по тексту, работа с двумя версиями: 

упрощённой (YLE) и адаптированной (A2/B1) 

Говорение 
Обсуждение: «Как мышонок решил проблему?», личные 

вопросы: «What did you use to do when you were little?» 

Письмо 

Создание журнала «Englishtopia Heroes: Then and Now» с 

использованием used to; упражнения на выбор формы 

глагола 

Методы 
Timeline activity «My childhood habits», project work «Hero 

journal», рефлексия «Моя находчивость» 

Ожидаемые 

результаты 

Учащийся корректно использует used to/would для описания 

прошлого; анализирует стратегию решения проблемы; 

создаёт связный продукт с целевой грамматикой 

Контроль 
Упражнения на used to, защита журнала, рефлексивный 

ответ «Чему меня научил мышонок?» 

 

 

 

 

 

 

 

 



Модуль 9. Итоговое занятие. Квиз «Своя Игра» 

Цель: Интеграция и систематизация изученного материала в игровой 

форме, рефлексия прогресса. 

 

Компонент Содержание 

Формат 
Командная игра по типу «Своя Игра» с названиями сказок в 

качестве категори1 

Задания Вопросы по содержанию сказок 

Методы Геймификация, командная работа, элементы соревнования 

Ожидаемые 

результаты 

Учащийся демонстрирует комплексное владение материалом 

курса; умеет работать в команде; рефлексирует свой прогресс 

Контроль Итоговый квиз (формативный) 

 

Общее количество часов 

№ Название раздела, тем Всего Теория Практика 

1 
Вводное занятие. Знакомство с 

фольклором 
0,5 ч 0,25 ч 0,25 ч 

2 

Чувашская сказка 

«How Chuvashi Got Money» / 

«Откуда у чувашей деньги» 

1,5 ч 0,5 ч 1 ч 

3 
Нанайская легенда 

«Ayoga» / «Айога» 
1,5 ч 0,5 ч 1 ч 

4 

Татарская сказка 

«Su Anasy» (Water Mother) / «Су 

Анасы»  

1,5 ч 0,5 ч 1 ч 

5 

Осетинский эпос 

«Soslan and the Giants» / «Сослан и 

великаны» 

1,5 ч 0,5 ч 1 ч 

6 

Сказка жителей Чукотки 

«The Girl and the Whale» / «Девочка 

и кит» 

1,5 ч 0,5 ч 1 ч 

7 
Сказка Манси 

«Birch Nose» / «Берестяной нос» 
1,5 ч 0,5 ч 1 ч 

8 Карачаево-Черкесская сказка 1,5 ч 0,5 ч 1 ч 



«Witty Mouse» / «Находчивый 

мышонок» 

9 

Финальный квиз в формате «Своя 

Игра» 

Интеграция и систематизация 

изученного материала 

1 ч — 1 ч 

 Итого 12 часов 4 часа 8 часов 

 

Календарный учебный график 

Программа адресована: детям от 7 до 17 лет, отдыхающим в 

стационарном детском лагере отдыха г. Воронеж: «Маяк» 

Количество учебных недель: 2. 

Количество учебных дней: 8. 

Количество учебных часов: 12. 

Режим занятий: 4 раза в неделю, по 1,5 академических часа. 

Продолжительность одного академического часа – 45 минут.  

Перерыв между учебными занятиями – 15 минут. 

Условия обеспечения Программы 

Материально-техническое:  

Занятия проводятся в помещениях, соответствующих требованиям 

СанПиНа, ГОСТов, пожарной безопасности, санитарным нормам. Помещения 

должны хорошо освещаться и периодически проветриваться.  

Практические занятия проводятся на открытых площадках, а также в 

учебных классах, кабинете с использованием мультимедийных средств, 

соответствующего оборудования и наглядных пособий. 

Перечень оборудования: 

1. Мультимедийное оборудование (компьютер, проектор, экран, 

колонки и т.д.). 

2. Оборудованное помещение (стол, стул). 

3. Канцелярские товары (ручки, карандаши, бумага А4, блокноты). 

4. Тематический инвентарь: Физическая или политическая карта с 

отметками регионов: Чувашия, Хабаровский край, Татарстан, Осетия, Чукотка, 



ХМАО, Карачаево-Черкесия, Изображения героев сказок: монеты, Айога, Су 

Анасы, Сослан, Айнана, Берестяной Нос, Мышонок, Репродукции 

орнаментов, узоров, костюмов народов России 

5. Бейджи для педагогического состава. 

6. Помещения для массовых мероприятий, актовый зал. 

Кадровое: педагог дополнительного образования. 

Педагогическое: комплексное воздействие педагогических сотрудников 

в течение всего времяпровождения в лагере, вовлечение детей в деятельность, 

эффективное личностное общение; формирование внутренней позиции 

личности ребенка, развитие ценностного отношения детей к своей стране, 

населяющим ее людям и культуре; выявление и предупреждение фактов 

асоциального поведения подростков, формирование установок на здоровый 

образ жизни. 

Психологическое: создание и поддержание благоприятной атмосферы, 

учет индивидуальных особенностей детей; определение уровня адаптации 

воспитанников и психологического комфорта во временном детском 

коллективе, определение прогнозируемых результатов Программы. 

Информационное:  

– ознакомление педагогических сотрудников с методическими 

материалами: программа, направления и содержание, формы организации 

занятий, темы занятий, нормативно-правовые акты и т.д.; 

– обеспечение информационно-методической помощи, подготовка 

педагогического персонала для реализации программы посредством 

теоретических и практических занятий; 

– мониторинг и анализ работы с целью определения направлений для 

совершенствования воспитательного процесса, а также выявление 

объективных и субъективных затруднений методического характера в 

процессе. 

Оценочные и контрольно-измерительные материалы  

Критерии и способы оценки качества реализации программы: 



– показатель вовлеченности детей в занятия программы определяется с 

помощью педагогического наблюдения; 

– удовлетворенность детей содержанием деятельности определяется 

путем анкетирования в конце программы; 

– психологический комфорт участников программы определяется с 

помощью педагогического наблюдения; 

– видео и фото. 

Формы реализации 

Для отслеживания динамики реализации Программы производится 

текущий контроль.  

Текущий контроль осуществляется в процессе проведения каждого 

учебного занятия и направлен на закрепление теоретического материала по 

изучаемой теме и на формирование практических умений.  

Формы:  

– педагогическое наблюдение;  

– выполнение практических заданий;  

– беседа;  

– защита проекта;  

– презентация; 

– задание на самостоятельное выполнение; 

– викторина; 

– анкетирование.  

Для определения результатов реализации Программы производится 

итоговая диагностика.  

Итоговая диагностика (зачетное занятие) проводится по итогам 

освоения всего учебного материала Программы.  

Форма: Квиз (викторина) в формате телевизионного шоу «Своя Игра». 

 

 

 



Оценочные материалы 

 Для оценивания эффективности усвоения участниками содержания 

Программы используется анкетирование (приложение 1) и викторина «Своя 

игра» (отдельный файл) 

По результатам итогового анкетирования выявляется:  

– уровень достижения планируемых результатов Программы;  

– степень удовлетворенности детей Программой.  

Общая оценка результативности реализации Программы проводится на 

основе анализа итогового анкетирования и обратной связи, получаемой 

педагогическими работниками от участников смены (приложение 1), а также 

результатам проведения викторины «Своя Игра». 

 

 

 

 

 

 

 

 



ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

Обратная связь 

 

1. Что тебе больше всего понравилось в этой программе? 

________________________________________________________________________

________________________________________________________________________ 

2. Какие новые знания ты получил(а)? 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

3. Насколько полезной была информация, которую ты узнал(а)? 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

4. Хотел(а) бы ты принять участие в подобной программе снова? Почему? 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

5. Как ты думаешь, как можно было бы улучшить программу? 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

6. Считаешь ли ты важным чтение сказок? 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

7. Какой проект или мероприятие, связанное фолклором, ты хотел(а) бы 

реализовать сам(а)? 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 
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Сказка / Легенда Сайт для чтения Ссылка 

Нанайская легенда «Айога» 
Детский портал 

«Солнышко» 
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Нанайская легенда «Айога» Дети онлайн deti-online.com/skazki/ayoga deti-online 
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Анасы» 

Tatobzor.ru (на 

татарском) 
tatobzor.ru/tatarskie-skazki tatobzor 

https://solnet.ee/skazki/010
https://solnet.ee/skazki/010
https://deti-online.com/skazki/skazki-narodov-rossii/ayoga/
https://deti-online.com/skazki/skazki-narodov-rossii/ayoga/
https://tatobzor.ru/tatarskie-skazki/su-anasy-kiyat-gabdulla-tukaj.html
https://tatobzor.ru/tatarskie-skazki/su-anasy-kiyat-gabdulla-tukaj.html


Осетинский эпос «Сослан и 

великаны» 

/publikasii 

(Нартовский эпос) 
respublikarso.org/history respublikarso 

Чувашские сказки skazkii.ru 
skazkii.ru/chuvashskie-narodnye-skazki 

skazkii 

Чувашские сказки Ларец сказок 
chuvashskie-skazki.larec-skazok.ru 

chuvashskie-skazki.larec-skazok 
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https://skazkii.ru/chuvashskie-narodnye-skazki
https://skazkii.ru/chuvashskie-narodnye-skazki
https://chuvashskie-skazki.larec-skazok.ru/
https://chuvashskie-skazki.larec-skazok.ru/

